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Vzajemno priznavanje zascCitnih ukrepov
v civilnih zadevah

Gibraltar

Clen 17 - Informacije, ki so dane na voljo javnosti
V Gibraltarju

Izstopni zascitni ukrepi (tj. predlogi, ki se odredijo v ZdruZzenem kraljestvu, katerih priznanje in izvrSitev se
zahteva v drugih drzavah ¢lanicah EU)

Vsak predlagatelj (ali prejemnik) notranjega zascitnega ukrepa, ki spada na podrocje uporabe Uredbe, bo lahko
od sodisca, ki je ukrep izdalo, zahteval potrdilo o zas¢itnem ukrepu v skladu s tem sistemom, da zascito razsiri
na drugo drzavo ¢lanico EU.

V Gibraltarju bo potrdilo EU na voljo pri vrhovnem sodi$¢u Gibraltarja, uporablja pa se naslednja zakonodaja:
Uredba iz leta 2015 o priznavanju zascitnih ukrepov in Pravila o civilnem postopku; uporabljajo se tako za civilne
kot tudi za druzinskopravne postopke. Ce so pogoji izpolnjeni, vrhovno sodié¢e Gibraltarja izda zas¢iteni osebi
predpisano potrdilo v enotni obliki EU in o tem obvesti ,,0sebo, ki povzroca tveganje”.

Ce so pogoiji izpolnjeni, sodis¢e izda potrdilo v predpisani obliki (skupno po vsej EU). Potrdilo se izro¢i zas¢iteni
osebi/predlagatelju. Zascitena oseba lahko tudi zahteva, da ji sodiSCe izroci prevedeno potrdilo.

Sodisce obvesti ,0sebo, ki povzroca tveganje”, o izdaji potrdila (in da se uporablja kjer koli v EU). Zoper izdajo
potrdila ni pritozbe, lahko pa se zahteva popravek ali umik.

Potrdilo pomeni, da je zasciteni osebi zascitni ukrep avtomati¢no priznan in po potrebi izvrsljiv v kateri koli drugi
drzavi ¢lanici (razen Danske, ki je Uredba ne zavezuje).

Priznanje in izvrsitev vstopnega (v Zdruzeno kraljestvo iz druge drzave Clanice) zascitnega ukrepa

Zascitni ukrep, izdan v drugi drzavi ¢lanici, se avtomati¢no prizna, ne da bi bil potreben poseben postopek, in je
izvrsljiv brez razglasitve izvrsljivosti. Sodis¢u ga ni treba predloZiti v priznanje.

V Gibraltarju ima odredba EU o zas¢iti enako veljavo in u¢inek kot odredba Vrhovnega sodis¢a; avtomaticno se
prizna in je neposredno izvréljiva. Ce se pri vrhovnem sodid¢u vloZi zahteva za spremembo odredbe EU o za$¢iti,
lahko Vrhovno sodis¢e ukrep ustrezno prilagodi, o takih spremembah pa nato obvesti ,0sebo, ki povzro¢a
tveganje”.

Clen 18 (a)(i) - organe, ki so pristojni za odreditev za$¢itnih ukrepov in izdajo potrdil v skladu s
clenom 5

V Gibraltarju

¢ \/rhovno sodisce


https://e-justice.europa.eu/home_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/mutual-recognition-protection-measures-civil-matters_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/mutual-recognition-protection-measures-civil-matters_sl

Clen 18 (a)(ii) - organe, pri katerih je treba uveljavljati za¢itni ukrep, odrejen v drugi drzavi
¢lanici, in/ali ki so pristojni za izvrSevanje takega ukrepa

V Gibraltarju

* Vrhovno sodisce
Clen 18 (a)(iii) - organe, ki so pristojni za prilagoditev zas¢itnih ukrepov v skladu s ¢lenom 11(1)
V Gibraltarju

¢ Vrhovno sodis¢e

Clen 18 (a)(iv) - sodi$¢a, pri katerih se v skladu s ¢lenom 13 vloZi prosnja za zavrnitev priznanja
in, kadar je to primerno, izvrsitve

V Gibraltarju

e VVrhovno sodisc¢e

Zadnja posodobitev: 17/02/2025

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske
komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska
komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta
dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



